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 المللي امام خميني (ره)، قزوين، ايران استاديار آموزش زبان فارسي، دانشگاه بين

 
  18/11/94پذيرش:                                                 25/8/94دريافت: 

  

  چكيده
بنياد، ديرزماني است توجه برخي  تغيير نظام خطي زبان فارسي و نگارش آن با الفباي لاتين ةمسئل

شناسان و دستوردانان را به خود جلب كرده است. در كنار عوامل فرهنگي، اقتصادي، سياسي و  زبان

گوي و هايي چون گفت پيشرفت تكنولوژي و پديده ،زبانان همچنين آموزش زبان فارسي به غير فارسي

داده موضوع  اهميت بيشتري به اين (sms)ك و پيام (e-mail)هاي اينترنتي  و نامه (chat)اينترنتي 

ها و اشخاص مختلف براي تغيير نظام خطي كنوني ارائه شده  دلايل گوناگوني از سوي گروه .است

شده هميشه علمي و منطقي  اند. اما آيا دلايل ارائهيي نيز پيشنهاد شده ها (يا الفباها) است و شيوه

ضمن نقد و ن مقاله، در ايهاي خطي پيشنهادي در عمل كاربردي و قابل اجرا هستند؟  هستند؟ آيا نظام

ها و  هاي خطي پيشنهادي آن و پارسيك، شيوه پرس بررسي استدلالات سه گروه اوروفارسي، يوني

ها نشان  دهيم. بررسي همچنين شيوة خودجوش فراگير مورد استفادة عموم را مورد بررسي قرار مي

اند  فرض بنا شده اين پيش ها احساسي و غير منطقي هستند و بر پاية دهند كه استدلالات اين گروه مي

هاي  شود. اما شيوه هاي خط فارسي باعث مشكلات فراوان در يادگيري زبان فارسي مي كه دشواري

  ها نيز كارآمد نيستند.  خطي پيشنهادي اين گروه

  

هاي فارسي معيار، تغيير خط فارسي،  عربي، واج -خط فارسي، الفباي فارسي ة: شيويكليد گانواژ

  .نيادب الفباي لاتين

    

  

 جستارهاي زباني دوماهنامة
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  مقدمه. 1
هاي تغيير خط  همزمان با آغاز جريانات تغيير خط در آذربايجان شوروي و عثماني، زمزمه

خان آخوندزاده و  كردگان مقيم خارج همچون ميرزا فتحعلي در ايران توسط برخي تحصيل
ه.ش الفباي جديد را به  1302خان آغاز شد. حكومت آذربايجان شوروي در سال  ميرزا ملكم

ه.ش طول كشيد. اما تغيير خط در ايران  1306يه اين مسئله تا سال رسميت شناخت. در ترك
  رو شد و بحث آن هنوز در جريان است.     هايي روبه با مخالفت

هاي زبان فارسي تطابق كاملي ندارد و  با ويژگي عربي –فارسيآنچه مسلم است الفباي 
گويند  تغيير خط ميچنان كه هواداران  باعث مشكلاتي شده است؛ اما آيا اين مسئله آن

هاي علمي و  آموزي، فراگيري علم و دانش و نيز تحقق پيشرفت آفرين است كه سواد مشكل
شده توسط موافقان و  ها و دلايل ارائهفني را براي ايرانيان دچار مشكل كرده است؟ نوشته

شه علمي شده همي مخالفان بسيارند و اين خود بيانگر اهميت موضوع است. اما آيا دلايل ارائه
شده در عمل، كاربردي و قابل اجرا هستند؟  هاي خطي پيشنهاد و منطقي هستند؟ آيا نظام

كنون حول يك دور باطل در جريان  فرض ما در اين مقاله اين است كه مسئلة تغيير خط تا
شده براي تغيير خط، علمي و منطقي نيستند و برخي  بوده است و بسياري از استدلالات ارائه

توان چنين تعريف  گذارند. دور باطل مسئلة تغيير خط را مي ها تأثير سياسي نيز بر آنتعلقات 
عنوان دليل تغيير از سوي موافقان و اشاره به  كرد: برشماري مشكلات شيوة خط فارسي به
براي ارائة است  يهيبدعنوان دليل مخالفت.  گسست فرهنگي و ادبي از سوي مخالفان، به

تا  رنديگ قرار يبررس دمور اًقياستدلالات مختلف دقسئله، ابتدا بايد نگرشي جديد به اين م
بر  يو فناور يعلم هاي شرفتيپ راتيثأت نيها بهتر شناخته شود. همچن آن ينكات مثبت و منف

و  يگسست فرهنگ ةدر نظر گرفته شود. مسئل ديجهان و ارتباط خط و زبان با آن با ةنديآ
  . فراموش شود دينبا زين ايدن يكنون ياجتماع - ياسيس طيتبعات آن بر جامعه در شرا

طلبد. در اين  طبيعتاً بررسي موضوع در همة اين جوانب، پژوهشي جامع و مفصل را مي
هاي خارج  مربوط به گروه نگرشمان، نخست استدلالات دو  مقاله براي تأييد يا رد فرض اوليه

شناس داخلي بررسي  ظرات يك زبانپرس را در كنار ن از ايران، يعني اوروفارسي و يوني
هاي گوناگون  كنيم. سپس ضمن مروري بر سيستم واجي زبان فارسي معيار و روش مي

پرس و پارسيك و   اوروفارسي، يوني اديبن نيلاتهاي خطي  هاي فارسي، شيوه ترانويسي واج
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  دهيم.  مي همچنين شيوة خطي مورد استفادة عموم ايرانيان را از اين منظر مورد بررسي قرار
  

   . پيشينة موضوع2
فارسي و اصلاح يا تغيير نظام خطي و خط  - بحث و جدل در خصوص مشكلات الفباي عربي

سابقة بحث حروف صدادار يا مصوت به زمان بزرگان پيشگام «فارسي، قدمتي ديرينه دارد. 
به نقل  1373(خيام،  »گردد مي علم و ادب اين سرزمين، بوعلي سينا و خواجه نصير طوسي بر

دهد. به نقل از  ). كاظم استادي شرح مفصلي از تاريخچة تغيير خط ارائه مي1364از خانلري، 
 تغييراي براي  م كتابچه 1857وي فتحعلي آخوندزاده از پيشگامان اين بحث بود و در سال 

ه.ش رسالة خط اختراعي خود را نزد  1247و دلايل آن ارائه كرد. وي همچنين در سال  الفبا
  السلطنه، وزير علوم ناصرالدين شاه، فرستاد.  اعتضاد

 هاي نوشتاري آشنايي با نظامداند و در را غير فني مي الفباكورش صفوي كاربرد لفظ 
هاي مختلف ارائه  و غيره در زبانها شرح كاملي از مفاهيم نظام خطي و خوانداري و نويسه

 »ينظام نوشتار«و  ميكن ياستفاده م يعرب» خط«دهد. وي همچنين معتقد است كه ما از  مي
 يمشكلات خط كنون يبرا يمعتقد است، راه حلاي با ايسنا،  . او بنابر مصاحبهميدار يفارس
). 1391(نك. صفوي،  كند يرا مطرح م يياياستفاده از خط روم شنهاديوجود ندارد و پ يفارس

ها و اينترنت و غيره استفاده  كه خط روميايي براي زبان فارسي در پيامك وي با اشاره به اين
مند و هماهنگ شود. وي اما  كند كه نگارش فارسي با خط روميايي، نظام شود، پيشنهاد مي مي

وميايي احتمالي مند كردن خط ر كند و در مورد نظامدر جاي ديگر ادعاي تغيير خط را رد مي
ها خلاص كنيم و بگذاريم بينيم بهتر است خودمان را از شرّ اين دقت تدريج مي به«گويد  مي

  ). 33: 1394(نغزگوي كهن و همكار، » خواهند بنويسند مردم هرطور مي
دارد  بيهزاران ع يمعتقد است، هرگونه دخل و تصرف در خط فارسنيز  رمقدميمحمد دب

 ديالگوست و همه با نيبهتر ،ب فرهنگستانالخط مصو رسم د،يگو ياو م ندارد. يحسن چيو ه
  زند:  وي كشور ژاپن را مثال مي .ميالخط استفاده كن رسم نياز ا ميبكوش

 ديبا د،يخوان يشما روزنامه م يوقت يعنيزمان وجود دارد؛  هم يامروز در ژاپن سه نظام خط
 اديها خط را  تا بچه كشد يسال طول م 12 ...] [ ديبدان» كاتاگانا«و    »راگانايه« ،»يكانج«سه خط 

در  ها نيا ةآموزش خط دارند. با هم   يبرا يساعت رستانيتا دوران دب ليدل نيبه هم ؛رنديبگ
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نشده و  يها جد ن صحبتيا وقت چيخط بوده، اما ه رييتغ ةدربار ييها ژاپن گرچه صحبت
 دانند ياز فرهنگ خود م ياست و آن را جزو نيها عج خط با فرهنگ آن نيچون ا ؛نخواهد شد

  ).1391دبيرمقدم، (
، موضوع را از اتوماتيك فارسي خط آينده، آيندة خط تمامدر اين ميان مسعود خيام در 

كند. به نقل از  منظر تكنولوژي پردازش و انتقال اطلاعات و گرافيك كامپيوتري بررسي مي
 يبرا ياستفاده از خط كنون ،يحل مشكلات خط فارس يبرا اميمسعود خ ةنسخ «ايسنا: 

» است يوتريو كامپ يعلم يكارها يبرا يگريخط د ريو تدب يادب يها و متن يادار يها نامه
  ). 1391(خيام، 

  هاي متعددي در لزوم يا عدم لزوم تغيير يا اصلاح خط وجود دارد.  مقالات و نوشته
  

  عربي  -خط فارسي ةشناسي شيو آسيب. 3
در  يحركات و حروف صدادار خط فارسمسعود خيام مشكلات خط فارسي را در نبودن 

). 1391داند (نك. خيام،  نويس بودن حروف مي و راست سينو دهيچسبو  خط ةريزنج
هاي آوايي و دستوري زبان  ويژگيبرخي عربي با  - دانيم الفباي فارسي كه مي طور همان

ايي را موجب شده است. فرهنگستان زبان و ادب هفارسي كاملاً سازگار نيست و دشواري
است كه  ها تلاش بسياري كردهمند كردن اين دشواريخود در جهت قاعده ةفارسي به نوب

آمده است كه مجموع قواعد آن  دستور خط فارسياي به نام  ها در كتابچه اين تلاش ةنتيج
. برخي از استدهندة پيچيدگي مسئله  شود كه اين خود نشان صفحه را شامل مي 44بيش از 

  ند از: ا طور خلاصه عبارت هها ب اين دشواري
همخوان  ةيك آواها و حروف الفبا: زبان فارسي استاندارد هم به عدم تناظر يك - 

نتيجه تعدادي از حروف الفبا معادل آوايي مستقلي  در د؛دارنهاي زبان عربي را   )صامت(
  اند: گرفته شده نظر ندارند و براي يك آوا در

 / t / ←ط  –؛ ت  / s / ←ص  –س  –؛ ث / z / ←ظ  –ض –ذ  –ز

  شوند: تعدادي از آواها (يا تركيبات آوايي) به يك صورت نوشته مي - 
 ؛ داود،/jow/ /jav/ /jub/؛ جو  /to/, /tu/تو ؛  /vu/, /v/, /ow/, /u/, /o/ براي» و«حرف 

  ةصلوهيچ صدايي ندارد: خواب، خواستن، » و«حرف  ها، واژهحتي در برخي  . /dâvud/داوود
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شكل با تلفظ متفاوت  كلماتي همايجاد هاي كوتاه، باعث   )مصوتواكه (نوشته نشدن  - 
   ؛ ... /par/, /por/؛ پر  /sir/, /seyr/؛ سير  /korom/, /karam/, /kerm/شود: كرم مي

شود كه  گذاشته مي »ه«يا  »ه«شوند يك كوتاه ختم مي واكةهايي كه به  واژه در پايانِ - 
برخي  ،در مقابل ؛ /šekve/، شكوه /pâre/پاره ، /nane/، ننه /na/، نه /be/شود: به تلفظ نمي

،  /beh/شوند: به  ها نوشته مي با يكي از همين صورت ،شوند تم ميخ /h/ها نيز كه به  واژه
   ./šokuh/ شكوه ، /sepah/سپه ، /sepâh/، سپاه  /noh/نه

اردك،  اورنگ، تيزي، تيز، ايراد،: شوندهاي مختلف نوشته مي صورت ههاي بلند ب واكه - 
   .موسي مĤل، مال، بابا، آب، مهرنوش،

 سئول،: م همزه اشَكال گوناگوني دارد و اين يكي از مشكلات اساسي املاي فارسي است - 
  .  شيئي... رأس، جزء، متلألي، مؤمن، مسأله، مسئله، مسؤول،

  ليمو بگير.  تواند موجب ابهاماتي شود: آبِ ليمو بگير؛ آب عدم نگارش كسرة اضافي مي - 
توانند در پردازش اتوماتيك زبان و  ها نيز هستند كه مي در اين ميان برخي دشواري

   ماشيني تأثير منفي بگذارند: ةترجم
ي همانند نتيجه در داخل واژه فواصل در ؛چسبند برخي حروف به حرف پس از خود نمي - 

  شود. ها ايجاد مي بين واژه
گاهي جدا  و ويژه از نظر زيبايي واژه) گاهي پيوسته هب دلايلي،پسوندها و پيشوندها (به  - 

ها...؛  ها، آن ها، اين تر، بيشتر، كتاب وار، بزرگنگهبان، سوگوار، طوطي بان، شوند: آب نوشته مي
هماورد...؛ بروم، بمانم، به دست آورم؛ آرمان، همسايه، همشهري،  كلاسي، هم آرزو، هم هم

  .  سختي ... حق، به بخرد، بجا، به
و برخي به دو صورت نوشته  هاي مركب، پيوسته و برخي جدا همچنين برخي واژه -
گانه، بيستگاني،  گانه، ده آگاه، پنج انگيز، دلاويز، دل ربا، كهربا، دل نام، آهن شوند: بهنام، پاك مي

  شبه، يكشبه...  سويه، يكسويه، يك  تن، يك خوار، پنج شرف، غمخوار، ماهي بيحاصل،  بيهوده، بي
در برخي موارد، براي رفع ابهام، لازم است كه حركات و كسرة اضافي و ساير علامات  - 

... . اما و سرِ چشمه/ ، سرچشمه برَد/ ، برد حرفَ/ ، حرف عرضه/ گذاشته شود: عرضه
مكاني هستند. از سوي اويژه در اينترنت، فاقد چنين  كامپيوتري، بهاي ه افزار بسياري از نرم

ها و  معمولاً حركات با نقطه ،گذاري هستند افزارها كه داراي امكان حركت ديگر در برخي نرم
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افزارها  كه بسياري از نرم كند. ضمن اين هم مي حدودي در آميزد و كلمه را تا مي ها در سركج
   زبان فارسي نيستند.ة اند و ويژ شدهبراي زبان عربي طراحي 

  

 . نظرات و دلايل براي تغيير خط4

  هاي مقيم خارج  استدلالات گروه. 4- 1
هر گروه استدلال خود را  وتغيير خط فارسي، از همان ابتدا موافقان و مخالفاني پيدا كرد  ةايد

است كه با قدمتي بيش از اي مخالفان تغيير خط، دفاع از پديده ةاند. در اين راستا دغدغ داشته
ها تغيير آن باعث  آن ةبه عقيد هزار سال با زبان فارسي و هنر و فرهنگ ايران آميخته است و

شمردن مشكلات نظام  ضمن بر ،قابل، موافقان تغيير خطم  شود. در گسستگي فرهنگي مي
براي نگارش هايي كه  كنند. از بين شيوهارائه مي آندلايلي براي توجيه لزوم تغيير  ،خطي

را نام  2اوروفارسي ةو شيو 1يوني پرس ةتوان شيو مي ستا لاتيني زبان فارسي ارائه شده
ها براي تغيير  اندركاران يا طرفداران اين شيوه از دلايلي كه دست هايي نمونهبرد. در زير به 

   كنند، توجه كنيد:خط فارسي ارائه مي
 بارورشدنِ زبان فارسي و گسترش فرهنگ و دانش پيشرو ؛فارسي را بايد به لاتين نوشت
زبان نيازمند تغيير خط كنوني فارسي است. الفباي فارسيِ  بشري در ميان مردمان فارسي

اش جدا  عربي، تكامل اين زبان را به بند كشيده است. فارسي را بايد از داية قرون وسطايي
(نك.  ايج و غالب در جهان مدرن قرار دادالفباي ر ةكرد و تكاملش در جهان مدرن را بر پاي

  . وبگاه اوروفارسي)
» بارور شدن و تكامل زبان«آيد كه  پس از خواندن چنين جملاتي، اين سؤالات پيش مي

گسترش فرهنگ و دانش پيشرو بشري در ميان  اي  دقيقاً يعني چه؟ طبق چه استدلال منطقي
از كسب علم انيان اير ،گر با همين خط كنونينيازمند تغيير خط كنوني است؟ م ، زبانان فارسي

آموزان ايراني در المپيادهاي علمي، مقام كسب  ساله دانش مگر هر ؟اند و دانش بازمانده
  ؟است راه علم و ترقي را نپيموده اش ويژهكشور چين با الفباي مثلاً كنند؟ مگر  نمي

كنوني، تكامل زبان فارسي را الفباي هايي از اين دست و كاربرد جملاتي همچون  استدلال
، ماهيتي منطقي و علمي ندارد. »قرون وسطايي يةدا« اصطلاحاتي چونو  به بند كشيده است

  به موردي ديگر توجه كنيد:
 

1 Unipers 
2 Eurofarsi 
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مان  سادگي در دسترس فرزندان تنها زبان پارسي را به لاتيني الفباي پارسي جهاني، نه ةشالود
 اند، خواهد گذاشت، مرزي گرفته هاي برون و دانشگاهها  كه آموزش خود را در دبيرستان و آنان

بررسي در فرهنگ و تاريخ كشورهاي  بلكه راه را براي بيگانگاني كه دوستدار پژوهش و
روي، فرهنگ و زبان پارسي در دسترس سر  بدين ؛زبان هستند نيز خواهد گشود فارسي

 پيچ و ناآشنا چون دبيرة پارسيِ در هم و برهم و پيچ اي در جهانيان، بدون بند دبيره ةراست هم
  .پرس) (نك. وبگاه يوني »عربي خواهد بود

درهم و برهم و  « ،»  بدون بند «در اينجا نيز باز هم با عباراتي كلي و غير علمي مواجهيم: 
ايرانيان داخل ايران و آناني كه  زيادي ازسو تعداد  كه از يك ضمن اين ،» ناآشنا «و  »پيچ در پيچ

عربي را دارند را فداي تعداد قليل  –خارج ايرانند و توانايي خواندن و نوشتن به خط فارسي
سختي به  ها يا به فرزنداني كه بسياري از آن ؛كند فرزندانِ ايرانيان مقيم خارج كشور مي

رسد كه بنويسند. از سوي چه ب ؛كنند كنند يا حتي اصلاً فارسي صحبت نمي فارسي صحبت مي
ديگر تغيير خط را باعث جذب دوستداران پژوهش و بررسي فرهنگ و تاريخ كشورهاي 

گروه به  ها گروه گويي افراد بسياري منتظرند تا خط تغيير كند و آن ؛دانند زبان مي فارسي
 اين ديگر ةنكت !شان همين خط كنوني است آشنايي با فرهنگ ايران مشغول شوند و تنها مشكل

كه در جايي ديگر  حالي دهند در مي ست كه در اينجا گسترش فرهنگ را به زبان و خط ربطا
زبان و دبيرة عربي جزئي از  آيا«دانند و در جواب اين سؤال كه  تأثير مي خط را در فرهنگ بي

   گويند: چنين مي» ست؟ا فرهنگ ايران و زبان پارسي
گونه  الفبا تنها ابزاريست براي خواندن و نوشتن و هيچ. [...] اند زبان و الفبا دو چيز جداگانه... 

ارزش فرهنگي ندارد. ولي زبان چنين ارزشي را داراست. دگرگوني الفبا در فرهنگ و زبان 
[...] تنها ابزاري است براي خواندن و نوشتن. ،دبيره يا الفبا [...]. گذارد گونه نشاني نمي هيچ

هر زباني را . [...] است. تن مانند زبان و دبيره همچون جامه استاي بر تن  دبيره همانند جامه
 ةهاي ويژ هايي هستند كه براي اندازه ها آن ترين جامه پوش توان به هر الفبايي نوشت. خوش مي

ها و  ترين دبيره براي يك زبان آن است كه براي ويژگي آن تن دوخته شده باشند. برازنده
ولي  ؛برازندة تن زبان پارسيست ،جهاني پارسيِ ةدبير] .... [شدآواهاي آن زبان ساخته شده با

 ةنويس پيچ عربي است كه بدان چهار در پيچ ةعربي نيست. پارسي عربي همان دبير پارسيِ
  . پرس) (نك. وبگاه يوني ... پارسي افزوده شده است ةويژ
مدرن و جهان مدرن زمينة تكامل فارسي، ديگر نه پيوندهاي قرون وسطايي، بلكه زندگي  ...

ها و تكنولوژي نوين، ميدان داده است.  سازي فارسي با دانش است. مسئله، به يك روند بيگانه
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 ه واسطةسازيِ فارسي ب آموزي كه پا به دبيرستان گذاشته، ناچار بوده با اين بيگانه هر دانش
هاي علمي را كه  نويسي كوتاه امكان هاي نو در رنج و سكوت كنار بيايد. شيوة خط عربي دانش

ندارد. براي فراگيري اين  ،ناپذير است جمله در آموزش رياضيات، فيزيك و شيمي اجتناب از
فاصله بگيريم، مثلاً  ،ايم عنوان خط فارسي آموخته علوم پايه ناچاريم از خطي كه در مدرسه به
بري را هاي ج معادله [...] به ذهن بسپاريم، H2Oفرمول شيميايي آب را در شكل غريبة 

222صورت  هب 2)( bababa اكنون در لبة تيز تحولات تكنولوژيك، .  . [...]در ذهن جاي دهيم −=−+
خط عربي جور  ةمنطقي شيو منطق خشك كامپيوتر با بي [...] .اند كامپيوترها از راه رسيده

 . [...]هاي رياضي، فيزيك و شيمي با اين خط سازگار نبود گونه كه نوشتن فرمول نيست، همان
كه اين خط  كند و اين هاي نو و تكنولوژي نو بيگانه مي شيوة خط عربي، فارسي را با دانش

كشد. سرنوشت فارسي و  ماندگي فرو مي فارسي را نيز به موقعيت زبان عقب ،همراه خود
  (وبگاه اوروفارسي). توان گره زد ها را بيش از اين با شيوة خط عربي نمي زبان فارسي

گرفتيم  ها را ياد هاي آن ما در دبيرستان رياضي و فيزيك و شيمي خوانديم و فرمول ةهم
ها به  ها به لاتين بودند و درس كه فرمول اين ه دليلكرديم و در درك اين دروس ب و حفظ
آموزان ايراني در المپيادهاي  مشكلي نداشتيم. باز هم جاي تكرار دارد كه دانش ،فارسي

آفرينند.  افتخار مي بدون تحمل رنج و سكوتفيزيك و شيمي  ،ياضيويژه ر هب ،گوناگون
  دلايلي واقعي و قابل اثبات.  .طلبد تر مي دقيق و تر توجيه تغيير خط، دلايلي علمي

 

  3ديدگاه مبدع الفباي پارسيك. استدلال داخلي: 4- 2
اين الفبا، دكتر  . مبدع نام دارد پارسيك ،براي زبان فارسي ييكي از الفباهاي لاتيني پيشنهاد

   نويسد: شناسي چنين مي اي درششمين كنفرانس زبان آبادي، در مقاله مصلح
اند و نظريات خود را  ، مخالفان و موافقان اصلاح يا تغيير وجود داشتهبالاموارد  ة.... در هم
ولي آنچه مهم است آن [است] كه موافقان بدون دليل و منطق  ؛اند ه دادهئقطعاً ارا

شان تحميل كنند و مخالفان هم قطعاً انويژه مخالف اند نظرياتشان را به ديگران و به توانسته نمي
اند و لاجرم تسليم اين  تري نسبت به موافقان اصلاح يا تغيير داشته دلايل و استدلالات ضعيف
تغيير نظام خطي باعث «اند؛ براي نمونه استدلال ضعيفي چون  جريان طبيعي تحول شده

كردن در برابر نياز به تغيير آن  جايي براي قدعلم ،»شود يخي ادبيات گذشته ميگسست تار
در يكصد سال اخير نيز نداشته است. زبان آذري  يتوانسته داشته باشد و حت نظام خطي نمي

 
3 parsik 
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سپس به دلايل سياسي به  ،شده عربي نوشته مي –اي از الفباي فارسي همانند فارسي به نسخه
  .، آزادانه به لاتين تغيير يافته است س از رفع فشار سياسيكوريلي (سيريليك) و پ

گيرند. كتابت  كنند و از هم فاصله مي دو مسير واگرا را طي مي ،اكنون گفتار و نوشتار[...] 
كردة  فارسي تغيير چنداني نسبت به اوايل دورة فارسي دري نكرده است و يك فرد تحصيل

را بخواند و با كمي زحمت چيزي  بوستانو  گلستانيا  شاهنامهتواند متون  حتي غير اديب مي
ند تحول كتابت فارسي بوده است. مخالفان تغيير يا ها را بفهمد. دليل آن هم سرعت كُ از آن

 هاي عمدة خط موجود و باعث پيوستگي ادبي و فرهنگي اصلاح خط، اين امر را از مزيت
ي كه دير يا زود براي حفظ اين پيوستگي كه به اين مهم توجه كنند كه بهاي آن ، بيدانند مي

  .)315-313: 1383آبادي،  (مصلحي مصلح پردازند چقدر گزاف خواهد بود ظاهري مي
خاص و  ةمسئل ،»گسست ادبي يا فرهنگي« ة، بايد گفت كه مسئلمطالبدر مقابل اين 

جانبه  طور همه هكامل و ب ةدقت و حوصل مقابل تغيير يا اصلاح خط است كه بايد با در ياهميت پر
اين را موضوع يا استدلالي ضعيف تلقي كرد.  وجه نبايد آن هيچه مورد بررسي قرار بگيرد و ب

كرد كه  بررسيبايد  و مدت دارد اي است كه احتياج به مطالعه و تحقيق طولاني مسئلهمورد 
اقتصادي، علمي و ) ات (مثبت يا منفيِتأثيرتركيه و آذربايجان چه  انندتغيير خط در كشورهايي م

در برخورد با دو  است:ذكر مثالي در همين مورد جالب  ؟ويژه فرهنگي را موجب شده است به
دوران تحصيل در كشور فرانسه، در كمال تعجب  دانشجوي آذربايجاني (كشور آذربايجان) در

 27دانند. يكي كه دختري بود  خود نمي ةها چيز زيادي از تاريخ گذشت مشاهده كرديم كه آن
دانست چرا به فارسي شعر  نمي ليو ،دانست مي جانييبانظامي را شاعري آذركه طبيعتاً ساله 

ها  آن«دانست كه  كه فقط مي شديداً ناسيوناليست بود ةسال 20نفر دوم يك پسر  ؟گفته است
توان ذكر كرد همان  ميكه مثال ديگري هم  ». ... !ها اند تحت سلطه و ظلم فارس كشوري بوده

اين موارد را شايد بتوان بر اثر نوعي گسست فرهنگي  .4مولوي است دانستنِ اي يا تركيهترك 
توانستند  نوشتند، مي خواندند و مي دانست. شايد اگر آن دانشجويان هنوز به خط عربي مي

شك در چنين  بي .هاو منابع قديمي را مطالعه كرده، بيشتر با تاريخ واقعي خود آشنا شوند كتاب
هايشان  شان رابطه دارند كه حكومت غالب جوانان تنها با آن قسمت از تاريخ گذشته كشورهايي

  گذارند.  اختيارشان مي (با درنظر گرفتن مصالح سياسي خود) در
حدودي هم صحيح است  كنند و تا يكي از ايرادهايي كه موافقان تغيير خط همواره ذكر مي

   نويسد: آبادي در اين مورد چنين مي لحشود به اشَكال مختلف حروف الفبا. مص مربوط مي
 

لب است 4 ورد  را جا ام را هم ميهن خود  هم كه اين م يم عمر خي ي حك مراكش نشجوي  يم كه يك دا ذكر كن ان  همياز قول يكي از دوست نام ايشِ شاه يگر از قول يكي از دوستان نم وجه د ورد جالب ت نست. م فدا عراب دركشور  نگي ا ار فره نمايشگاهي از آث يي فردوسي در  اشد. رانسه م   ب
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تر به موضوع  بينانه ولي بهتر است واقع ؛شناسيم حرفي مي 32 عربي را الفبايي -الفباي فارسي
حرف (د ذ ر ز ژ و  8حرف، 33 حرفي است. از اين 33 الفبايي ، دارايعربي -نگاه كنيم. فارسي

ها،  شكال مختلف آنشكل دارند. در كنار اين حروف و اَ چهاريك  اند و بقيه هر شكليدو ) ا ء
هاي كوتاه و سه علامت تنوين و يك علامت سكون وجود دارد. سه  واكه ةسه حركت نمايند

.  آيد مي به كتابت در ~مد  ةو علامت ويژ» ا«و » ي«و » و«كشيده نيز به كمك حروف  ةواك
اين  ةعلاوه، از ميان هم به .ت كمكي داردعلام 8 شكل حرفي و 116 عربي -كه فارسي نتيجه آن

،  »ه«و » ح«دو حرف » ص«و » س«،  »ث«، سه حرف  »ط«و  »ت«، دو حرف  حروف و اشكال
» عين«و  )»ء(«و دو حرف همزه » ق«و » غ«، دو حرف  »ظ«و » ض« ،»ز « ، »ذ«حرف  چهار

   ).315: 1383آبادي،  مصلح(مصلحي  آوا هستند هم»] آ«نظر گرفتن الف غيرِ  ون دربد[
اين است كه حروف (د، ذ، ر، ز، ژ، و، ا، ء) بودن حروف  منظور از دو شكلي و چهار شكلي

. ...  و و ، ا، ا ر ، ر د د   شوند: به دو صورت نوشته مي ،برحسب حرف ماقبلشان ،در واژه
. اين اَشكال  ... ب ب ب ب، خ خ خ خ، ك ك ك ك شوند: شكل تحرير مي چهارحروف نيز به  ةبقي

. ستا مختلف توسط فرهنگستان زبان و ادب فارسي نيز در دستور خط فارسي ارائه شده
  افزايد:  آبادي همچنين مي مصلح

اين حروف و سپس » نوشتن«اي براي يادگيري  وقت، حافظه و انرژي  ناگفته پيداست كه چه
كه غالباً سني  -زبان وز فارسيها از يك نوآم تك واژه يا املاي تك» نويسي درست«فراگرفتن 

و در  3رود تا در بهترين حالت و پس از گذشت حداقل  به هدر مي -سال دارد 7حدود 
سال تحصيل پيش از دانشگاه بتواند دست آخر و آن هم با  12حداكثر  ،ترين حالت بينانه خوش

عربي به غير  -آموزش فارسي ]...[! »من خواندن و نوشتن فارسي را بلدم«ترديد، بگويد كه 
 زبان اگر اختيار انتخاب آزادانه و غير فارسي تري است. يك فرد غير زبانان فاجعه عظيم يفارس

دهد. دليل آن هم  ايجابي داشته باشد، زبان فارسي را در اولويت حتي آخر خود قرار نمي
 اش بيش آموزشي ةصورتي درآمده كه اگر طول دور واضح است. آموزش يك زبان امروزه به

گذاري و صرف وقت و  سال است] باشد، ارزش سرمايه 2طور متوسط  از حد معيني [كه به
سال از عمر خود را تنها  6طور متوسط  زبان بايد به كه يك فارسي انرژي ندارد. در جايي

زبان،  فارسي اي براي يك غير اش بكند، انگيزه صرف يادگيري نوشتن و خواندن زبان مادري
   ).316(همان:  ! [...]ماند تر باقي نمي ودتر و شرايط خاصآن هم با فرصت محد

عربي يادگيري خواندن و نوشتن را  -هاي نظام خطي فارسي بايد اعتراف كرد كه دشواري
اي كه بايد در اينجا ذكر كنيم اين است كه نگارنده  . نكتهشدتتر نموده است اما نه به اين  مشكل
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هاي دورة ابتدايي و بسياري افراد ديگر كه نگارنده  اي مدرسه ها و هم كلاسي و تمام هم
شكلي كوچك و بزرگ براي برخي  دوصورت  هشناسد، در كلاس اول ابتدايي الفبا را ب مي

و غيره ياد گرفتيم (د، ر، و)  شكلي براي برخي ديگر همچون و تكس) (س ب) يا (ب  حروف مانند
لاوه بر كتب درسي قادر به خواندن و در همان يكي دو سال اول (حتي اواخر سال اول) ع

خوانيم و  درسي نيز بوديم و از آن زمان به بعد همواره فارسي را مي هاي داستان غير كتاب
ب يا ( )س س( نويسيم. بنابراين به چه دليل بايد بيهوده مسئله را مشكل كنيم و اشكالي مانند مي

ساده كاملاً پاسخگوي نياز  شيوةكه همان  حالي در اضافه كنيم؛ ،حروفهاي  به شكلرا ...  و )ب
هاي خطي در بحث گرافيك كامپيوتر و  بودن نشانه مسئلة دو شكلي و چهار شكلي البته.  است

   .كند مشكلي ايجاد نمي در مورد آموزش الفبااست اما خوشنويسي قابل طرح  ةدر زمينهمچنين 
سري از انشاهاي  بررسي دو يآموزان خارج زبان نويسي يا املايي در مورد مشكلات درست

سختي يادگيري زبان فارسي ناسازگار  بارةآبادي در هاي مصلح آموزان چيني با گفته فارسي
آموزان چيني سطح پايه (اغلب  سطر) از گروهي از زبان180 متن (مجموعاً 22 ،است: سري اول

يي داشت. تعداد غلط املا 65 شد و مجموعاً شامل ميرا  ماه يادگيري زبان فارسي)سه پس از 
آموز چيني سطح  زبان 21سطر) از  303متن ( 21 مشتمل بر هاي املايي در سري دومِ غلط

اغلاط در كل، است  گفتني مورد بود. 73سال يادگيري زبان فارسي) تنها  دوپيشرفته (با بيش از 
سهوي درج كردن  حروف، فراموش ةانداختن نقط مواردي بودند همچون جا ةدربرگيرنددو گروه 

هايي ناشي از اشتباهات نحوي و تداخل زباني و تفاوت  حتي غلط و و ... يك حرف، ناخوانايي
  در بخش انتهاي جستار حاضر). 2و  1عنوان نمونه، نك. مدارك  (بهگفتار و نوشتار 

نيز بايد گفت كه امروزه در انتخاب  خارجيان براي يادگيري زبان فارسي ةانگيز در مورد
.)؛ عوامل و.. فرهنگي و خانوادگي (مثل ازدواج ،علاوه بر تمايلات شخصي ،خارجييك زبان 

عنوان مثال در  هتر هستند. ب كننده يا بهتر بگوييم تعيين تر رثؤبسيار م ،سياسي و اقتصادي
ه هاي آن) ب دشواري برخلافكشور فرانسه علاقة روزافزوني براي يادگيري زبان چيني (

  اقتصادي دارد.  دليلر وجود آمده است كه بيشت
آيا  عنوان مثال هب !هايي نيستند؟ چنين دشواري دارايها  زبان بسياري ازمگر همچنين 

؟ آيند به نوشتار درميشوند كه  طور تلفظ مي همان lightو  thoughtانگليسي  هاي واژه
در زبان عنوان نمونه  به ؛هاي فراواني دارندهايي مانند انگليسي و فرانسوي نيز دشواري زبان
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 حرفي 8 و tempsحرفي  5هاي مثلاً واژه ؛شوندها تلفظ نمي فرانسوي غالباً آخر واژه
beaucoup واج هستند 4و  2ترتيب  به تنها معرف/~/,// atboku  26. الفباي فرانسوي 
 دارد )صامت 22مصوت و  16آوا ( 38كه سيستم آوايي اين زبان  حالي در ؛حرفي است

)Vide. Dictionnaire Petit Larousse, 2004( بر اين اساس تعدادي از آواها حرف ،
برخي حروف و متناظري ندارند و تعدادي ديگر برحسب مورد چند معادل حرفي دارند 

ه )، يك علامت ب  ́  ̀ ˆدر زبان فرانسوي سه اكسان ( ].5[نك. جدول  چند صدا هستند ة نمايند
) و يك علامت كه گاهي در زير ') و آپوستروف ( - ( trait d’union) و همچنين ¨( trémaنام 

، . همچنين در تعداد محدودي واژه (ç) نيز وجود دارد  cedilleنام ه گيرد ب قرار مي cحرف 
  . )5(نك. جدول  œuf, œil) وجود دارد:»  œ «به شكل تركيبي

تاكنون نگارنده شخصاً نشنيده است كه ها و موارد بسيار ديگر  با توجه به اين دشواري
كشورهاي ثروتمند و امروزه  شان باشند. شناسان فرانسوي درصدد تغيير نظام خطي زبان

 اًكنند. چنين مسائلي بعض بلكه ترويج هم مي ،تنها الفبا و زبان خود را حفظ چين، نه انندقوي م
كه آيا كشورهاي غربي در  ال را از جانب برخي مخالفان تغيير خط پيش كشيده استؤاين س

سازي تمايل به تغيير خط كشورهاي شرقي يا كشورهاي اسلامي دارند كه  راستاي جهاني
 ة؟ جواب دادن به اين سؤالات وظيف اي باشد براي تغييرات فرهنگي زمينه تواند پيش خود مي

لاتي از اين فراوان دارد. به هرحال سؤا ةمطالع موافقان تغيير خط است و احتياج به بررسي و
مندان  هها داده شده است و علاق هايي نيز به آن اند و جواب مطرح شده unipersقبيل در وبگاه 

  كنند.  ها مراجعه توانند به آن مي
كارگيري  هراهكارهايي را نيز براي ب ،بنياد براي فارسي هاي لاتين گران خط روي، ابداع هر به

آبادي، براي آموزش زبان و خط فارسي  جمله مصلح اند. از نظر گرفته و اعمال اين خط در
   كند: پارسيك و تغيير خط فارسي راهبردهايي را به اين شرح پيشنهاد مي

عربي هنوز موجود  -از آنجا كه اختلاف بر سر كاربرد يا كنار گذاشتن نظام خطي فارسي
 ةبايد هم دي، ميهرگونه راهبر ةاست و با وجود نياز مبرم به تغيير خط فارسي، پيش از ارائ

 تا حد امكاناي باشد كه  راهبرد به گونه ةكه بايد ارائ نظر گرفت. نخست آن جوانب امر را در
اصول و ضوابط علمي  ةدر عين حال بر پاي و  بوده ،مخالف و موافق ،نظر هر دو ةيرندگ دربر

ها  ي برنامهكه سرعت اجرا هاي احساسي. دوم آن بنيان گذاشته شده باشد و نه صرفاً انگيزه
كه  اي به اهداف آن وارد نسازد و سرانجام آن اي باشد كه لطمه در هر راهبردي بايد به گونه
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  مبهم و ناقصي نداشته باشد. ةدار و مشخص باشد و هيچ جنب مدت
بر اين اساس و از ميان احتمالات مختلف، راهبردي پيشنهاد گرديد كه در آن اولاً تا حد امكان 

، اي بود كه نگراني گونه نظر گرفته شد و ثانياً به طور يكسان در زبان به فارسي فارسي و غير
به تغيير خط به چشم عامل ايجاد گسست فرهنگي كه كساني را  ،يهرچند غير جد

شود كه آموزش زبان فارسي به خط  كرد. در اين راهبرد، توصيه مي برطرف مي ،نگريستند مي
 ةهاي دور سي و ترجيحاً پس از سالرد ةعنوان يك ماد به عربي - نو باشد و نظام خطي فارسي

آموزان تدريس شود. اين روش باعث يادگيري سريع خواندن و نوشتن  ابتدايي به دانش
مند) را به  زبان قادر خواهد بود حتي متون كلاسيك (رده شود و از طرفي فارسي فارسي مي
امر مهم در اين ميان، انتقال ميراث ادبيات عربي بخواند و بفهمد. از آنجا كه تنها  - خط فارسي

هاي جديدتر است، نگراني در اين مورد وجود نخواهد داشت و از  كلاسيك فارسي به نسل
فرآيند تبديل و بازنويسي همة متون كلاسيك به خط جديد در طي مسيري طبيعي و طرفي 

جباري براي نوشتن به علاوه از آنجا كه ا چندان طولاني ميسر خواهد شد. به نهمدت زماني 
عربي بيشتر در مواد درسي  -عربي وجود نخواهد داشت (چرا كه خواندن فارسي -فارسي

عربي  -مورد براي نوشتن فارسي به فارسي از صرف وقت و انرژي بي ،گنجانده شده است)
عربي با دروسي چون  -جلوگيري خواهد شد. گذشته از آن، حتي امكان ادغام آموزش فارسي

بودن نظام خطي مورد استفاده در  چرا كه با توجه به يكي ؛قرآن كريم وجود داردقرائت 
مند را بخواند و هم متون قرآني و  رده يتواند متون فارس آموز هم مي فارسي و عربي، دانش

كه تغيير خط را باعث جدايي نسل جديد از قرآن و  كه در اينجا نيز نگراني كساني ؛ديني را
مورد خواهد بود. به هر حال با توجه به نياز به تدريس قرآن  كاملاً بي ،دانستند متون ديني مي

ادبي ايرانيان خارج  -پيوستار فرهنگي ةمند فارسي از گردون كريم در همة مدارس، متون رده
   .)318: 1383آبادي،  (مصلحي مصلح نخواهد شد
لـح اين اسـت دكتـر    ،اي كه به اين راهبرد وارد است اعتراض اساسي اـم    آبـادي از يـك   مص سـو نظ

كند كـه يـادگيري و آمـوزش آن چنـدين سـال وقـت،       عربي را نظامي ناكارامد تلقي مي - خطي فارسي
كنـد كـه پـس از تغييـر خـط، نظـام خطـي         طلبد و از طرف ديگر پيشنهاد ميمي بسيار ةانرژي و حافظ

اـ مجبورنـد مقـداري     ها نه ايرانيترتيب  تدريس شود. بدين ،درسي ةعنوان يك ماد هب ،عربي - فارسي تنه
اـن مقـدار          انرژي ، وقت و حافظه براي يادگيري نظام خطي جديـد صـرف كننـد، بلكـه بايـد دوبـاره هم

عنـوان يـك    هرا ب ـ كار گيرند تـا آن ه ب بودانرژي و حافظه را كه براي خط سابق لازم  ،بسيار زياد وقت
بـه آمـوزش خـط نـو بـه نوآمـوزان، بايـد بـه          شروع كرديم ،فرضر ب همچنينيرند. فرابگدرسي  ةماد
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دهند نيـز ايـن خـط را بيـاموزيم تـا       ... درس مي و جغرافيا ،معلماني كه به اين كودكان رياضي، هندسه
نـد و بعـد بتواننـد از آن     مطالب خود را با اين خط براي آن اـي  هـا امتحـان بگيرنـد و برگـه     هـا بنويس ه

اـب  ه بايد گروهي را نيز درك ها را تصحيح كنند. ضمن اين امتحاني آن اـي   نظر بگيريم كه هر ساله كت ه
، دبيـران دبيرسـتان   ندو به راهنمايي و دبيرستان رفت ندتر شد . وقتي بزرگ ها را به خط نو برگردانند آن

سـال   4- 3آمـوزاني كـه    دانشكه  حالي در ؛بايد به خط نو باشد انهايش نيز بايد خط نو را بدانند و كتاب
عربـي درس   - بـه همـان خـط فارسـي     ،گرددنمي بر ها آنو شروع آموزش خط نو به  هستندتر  بزرگ
كه بگوييم پـس از شـروع آمـوزش خـط نـو بـه شـاگردان كـلاس اول، بـه كـلاس            مگر اين ؛دنخوان مي

هايشان را عـوض   آموزيم و كتاب نيز خط نو را مي ها ، دبيرستاني ها ييراهنما تا ... ها و ها، سومي دومي
ها بايد خط جديد را ياد بگيرند كـه ايـن خـود وقـت و انـرژي فـراوان        ايراني ةترتيب هم نيم و بدينك مي
گروهي مجـزا خواهنـد بـود و ايـن      ،كنند موزاني كه تحصيلشان را با خط نو آغاز ميآبرد وگرنه نو مي

بـي  گسست فرهنگي صرفاً مخـتص بـه متـون اد    ةمسئل علاوه بر اين،خود يعني يك گسست اجتماعي! 
پس از چنـدين سـال    ها به خط جديد مشكل حل شود. فرض كنيم شود كه با برگردان آن كلاسيك نمي

اـس خـط جديـد آمـوزش ديـده      آموز دبيرستاني كه بـر  از شروع آموزش خط نو، يك دانش  اسـت،  اس
اـخت زبـان فارسـي   كتـاب  ا ي كليدررمان بخواهد  كتـابي كـه در سـال     زاده يـا مـثلاً   دكتـر غلامعلـي   س
 1357هـاي سـال    كه بخواهد تمام روزنامـه  بخواند، يا ايناست را  در مورد فيزيك نور چاپ شده1385

اـب،   هـزار  هـزاران صـورت يـا بايـد      تا از حوادث انقلاب اسلامي آگـاه شـود. در ايـن    مطالعه كندرا  كت
بسـيار فراوانـي    ةانرژي و هزينجديد برگردانده شوند كه اين خود وقت و  نوشته، مجله و غيره به خط

صــرف  - كــه شـاـيد تــا آن موقــع ديگــر تمــام شــده باشــد - بــرد و ســهم زيـاـدي از درآمــد نفــت مــي
گيرنـد حتمـاً    هايي كه خـط نـو را يـاد مـي     آن ةكه بگوييم كه هم شود و يا اين ها مي نويسيِ كتاب دوباره

اـدي    ةقت و انرژي و سرمايفارسي را بلد باشند كه باز هم اين و - بايد خواندن به خط عربي بسـيار زي
ي راهبردهـاي پيشـنهاد   ةجـوهر  ،واقع . در5ايم به سر جاي اولمان برگشتهصورت  كه در اين طلبد مي

! آيـا كسـي كـه     فارسـي بخواننـد   - آبادي اين است كه ايرانيان بايد به لاتين بنويسند و به عربـي  مصلح
قدر سخت خواهـد بـود كـه بهتـر اسـت بـه        آن آنگيرد نوشتن به  فارسي را ياد مي - خواندن به عربي

؛ كنـد  صـدق مـي   نيز زبانان ! همين نكته، در مورد غير فارسي؟ فارسي بخواند - لاتين بنويسد و به عربي
يـا بايـد آن مطلـب،     ،چيز ديگر بخواننـد  تاريخ، فرهنگ، هنر، علم يا هر بارةد مطلبي را درناگر بخواهمثلاً 

هرحـال  ه فارسي را بلد باشند! ب ـ - شده باشد يا آن خارجيان خط عربيكتاب، نوشته به خط نو نوشته 
 

ه 5 ام بير ماهن نجو سرد ينگورسل گ يا را ا ظامي استرال د به آرشيو ن اجراي سفر خو اريخ  م بت ميي ان تي وي ت ا د: طور حك ي"كن هوقتي م ام پشت عكسخواستم ن اي شخصي و  نه بريتا اي  وه نير بين ارتش عثماني و  لعه كه در جنگ جهاني اول  برد چاناك ق اي سربازان عثماني در ن يه نم نم، زيرا [خط ]عثماني  يسي آنها رجوع ك نگل به توضيحات ا اچار بودم كه  نم، ن گرفت را بخوا وي صورت  نس ييايي و فرا يگانه م ان ب نه و با توسل به زب يني بيگا در سرزم يصال و شرمندگي شدم.  دچار يك حس است نستم.  نم شهيد شدهدا فرادي كه براي سرزمي دم تا با ا برقرار كوشي باط  هاند ارت ن يگا پرسيدم: ب د  نم. آنگاه از خو نجا كيست؟ك در اي قعي  ظم].    "ي وا كا ادي،    [است
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رونـد و خـط    ها است كه كودكـان بـه مدرسـه مـي     ها و سال زبانان بايد گفت كه سال ارسيفدر مورد 
نويسـند، هرچنـد ممكـن اسـت اگـر مـثلاً        خوانند و به آن مي را مي گيرند و آن عربي را ياد مي - فارسي

 »انتسـاب قامـت  «شود و يا يـادگيري   سركها  ة آنديكتنمرة صدم از  25، بنويسند »كتابها«را »ها كتاب«
  شان كمي سخت باشد.  يبرا »انتصاب استقامت«و 

حال هر زباني  هره ببايد گفت كه زبانان نيز  فارسي غيرمشكلات خط فارسي براي  بارةدر
هاي ديگر  سياري زباننيز از ب كنونيهاي خود را داراست و زبان فارسي با همين خط  ويژگي

آموزان و  هايي چون بنياد سعدي تعداد فارسي هاي سازمان و به مدد فعاليت تر است دنيا ساده
مراكز آموزش زبان فارسي در ايران و جهان در سال هاي اخير افزايش چشمگيري داشته 

بي و مثلاً مشكلات مربوط به فرم خاص كلمات دخيل عر ،هاي خطي بسياري از دشواري 6است.
گيرند. همچنين در جاهايي كه  هاي بسته قرار مي فهرستيا برخي مشكلات مربوط به همزه در 

شود. اگر روزي همگان به اين نتيجه رسيدند كه بايد براي رفع  گذاري مي لازم است حركت
جاي تغيير  تري به هاي ساده حل هاي اين نظام خطي اقدامي قطعي انجام داد، شايد راه دشواري

 اند؛ همچون نظران ارائه شده راهكارهايي كه حتي پيشتر توسط صاحبخط به لاتين بتوان يافت. 
در  ،ساز شوند هاي عربي مشكل مرور جايگزين واژه هاي اصيل فارسي كه به رواج دادن واژه

بلند و حتي نگهداشتن يك حرف از حروف  هاي نظر گرفتن شكلي معين براي همزه و مصوت
اينترنت  انند. در مورد مشكلات مربوط به تكنولوژي مدرن مو مواردي ديگر  وا و حذف بقيهآ هم

افزارهاي كامپيوتري بهتر است قبل از هرچيز مهندسان كامپيوتر فكري براي طراحي  و نرم
  پشتيباني كند. طور كامل بهكه زبان فارسي و خط آن را  افزارهايي بكنند نرم

  

  شده عمل انجام. 5
اما درست يا غلط، خوب  ؛تغيير خط بحث كرديمان موافقچند گروه از  هاي انگيزه ةاينجا دربارتا 

در علوم  ؛شود هاست كه با حروف لاتين نوشته مي زبان فارسي مدت : چيز مسلم است يا بد، يك
، در مدارك زبانان فارسي هاي آموزشي براي غير كتاببرخي نگاري، در  آوانگاري و واج

 .ها در اينترنت و پيامك ،و در سطحي وسيع ها درِ فروشگاه ها، بر سر ي مانند گذرنامهالملل بين
ها يا اشخاصي نيز كه در بالا استدلالاتشان را در مورد تغيير خط بررسي كرديم، هريك  گروه

 
ارسي  6 ين كه خط ف ورد ا ام خط - حتي در م ين نظ علاقمند به ا بسيار  ات كرده است كه  ملاق ده خود خارجياني را  ارن نگ يد گفت كه  مشكل است، با ان بسيار  نرا خيلي زيبعربي براي غيرفارسي زبان نا ميي بودند و آ   . ستنددا

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
24

-0
4-

10
 ]

 

                            15 / 32

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-32-fa.html


  ...هاي داخلي بررسي تحليلي نگرش                                                                 عطار شرقينويد اَ 
 

 158

 يها و الفباهاي لاتين . شيوهاند هاي لاتين پيشنهاد كرده نظامي براي نوشتن زبان فارسي با نويسه
ها را بررسي كرده، نقاط  هايي دارند و مناسب است كه آنرفته در اين موارد با هم تفاوت كار هب

شود به  شان را بشناسيم. مشكلاتي نيز وجود دارد كه بيشتر معطوف مي اختلاف و تشابه
به  ،هاي مختلف نگارش فارسي به لاتين . قبل از آشنايي با شيوهپيامكي نگاري اينترنتي و فارسي

   كنيم. مروري گذرا مي ،تهراني ةيعني فارسي لهج ،اهاي زبان فارسي معيارآو
  
  لفبا و آواهاي فارسي معيار. ا5 - 1

حرف  32ايراني، الفباي زبان فارسي را متشكل از شناسان  ايرانيان و برخي زبان ةعام
قائل  حرف براي الفباي فارسي 33،  »همزه«كردن  شناسان با اضافه انگارند. ساير زبان مي

چاپ  ( ب فرهنگستان زبان و ادب فارسي، مصودستور خط فارسيكه بنابر  حالي هستند؛ در
  نشانه (حرف) دارد: 34، خط فارسي )1382فروردين 

  
دو حرف همزه و الف هستند. چگونگي املاي همزه در  ،بديهي است كه موجب تفاوت آرا

شده است و براي ترانويسي فارسي با  هاي فراواني را موجب هاي مختلف در واژه، بحث موقعيت
 ،تر حروف لاتين بايد دقيقاً مورد بررسي قرار بگيرد. درمورد تعداد آواها يا به عبارت دقيق

 ]: 1[نك. جدول  نيز اندكي اختلاف نظر هستها  و علائم لاتينِ ترانويسي آنفارسي معيار  7هاي واج

يا به توصيف آوايي  »دي چاكناييصامت انسدا« ،شناسي اصطلاح زبان يا به/ ’/ واجِ
آواي متناظر » واك انفجاريِ دهانيِ چاكنايي صامت ششيِ برونسويِ سخت بي« ،تر دقيق

 
واحد 7 اختي آواها،  انشن ير زب عب به ت نساناصوات زباني يا  ي صوتي هستند كه ا كردن هوا از ششهاي وارد  گاهي با  بها با خارج كردن و  ان و ل ان و زب وده با بعضي قسمتهاي حنجره  برخوردشان  يهايشان و  ي توليد م ند: آواهاي زبرزنجيري هاو بين ينكنند و بر دونوع وشن آواها از علائم ب براي ن  .( ي زنجيري (واج و واجگونه ) و آواها نگ ونواز كيه، آه نگ،ت در ي( ده م اي لاتبن استفا لفب دارد. المللي ا ود  وج تفاوت كوچكي  وا  بين واج و آ اما  د.  ارمي رو ادل آوا بك لفظي تخصصي و تقريبا مع واج به عنوان  اسي  نشن ور كلي در زبا به ط د.  قراردرواقع هر واج شو يگر  كد ي ي به جا ند  دي آوا است كه نمي توان دا ينده و سرگروه تع ظنما ال تلف به عنوان مث د.  ميده مي شون (آواي غيرمتقابل) نا نه  واجگو ين آواها  د. ا ي ايجاد كنن يرمعناي غي ته، ت اي گرف هجه "ك"ه /در ل واج  نه  از  واجگو هراني، دو  اي قزويني و ت اسkه نشن د. برهمين اساس در زبا وشه [ ] و براي واج نويسي ازدو خط م/ هستن كر ويسي از دو  گاري استفاده مي شود. براي آوا ن وان براي آ وانويسي  واج نويسي و آ ام خطي  نظ مايل ي از دو  ت / / ت ا وا نويسي همه ي خصوصي ود.درآ استفاده مي ش

يب كه مثلا مصوت  ين ترت بد درج مي شود  تكواژ âآوايي به دقت  در  كه  ا "جام"=آ  تر  در تكواژ كشيده  يش  ا ارش "جان"ز همت د به دو صورت نگ ود: [ تلفظ مي شو د:jâ:m] ،[jânمي ش بسنده مي شو ها)  ها به خصوصيات  تقابلي آواها (نقش ساختي آن واج نويسي  تن /jâm/ ]. در حالي كه در   ،/jân ثمره 13و نجفي  1381/. (ن. ك.  73                             .(  
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هاي دخيل عربي در اول، وسط و آخر واژه  باشد. حرف عين در واژه حروف همزه و عين مي
هاي دخيل  واژه/). همزه نيز در ’manمنع / - / mo’alemمعلم / - / elm’شود (علم / ديده مي
 اَكبر، اسلام، اُمت، «شود:  هاي مختلف نوشته مي صورت آيد كه به ها مي موقعيت ةدر هم

هاي  در تقابل با واج و »...وآپارتمان، ايدز، ئيدروژن، رئيس، مأخذ، مؤمن، مĤل، جزء، شيئ 
/ و يا tavilطويل/ - / tahvilتحويل/ - / ta’vilتأويل /«  گيرد: ديگر يا نبود خود قرار مي

هاي اصيل فارسي همزه فقط در  در واژه .» /suسو/ - /sudسود/ - / ’suهاي سوء/  واژه
اسَب، استخر، ارُدك، « :شود نوشته ميهاي الف  گيرد و با يكي از صورت ابتداي واژه قرار مي

 نويسي درج دارد كه در واجوجود مقدم به مصوت  ةيك همز اين صورتدر و  »آب، او، ايران
هايي كه  همچنين در واژه.  …/asb/, /’estaxr/, /’ordak/, /’âb/, /’u/, /’irân’/شود:  مي
   . /ma’âl/شود:  اين همزه درج مي ،»مĤل«مثل  در وسط دارند» آ«

  
  نگاري هاي واج مقايسة روش .1جدول 

Table1. Comparison of Phonological Transcription Methods  
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ترين راه استفاده  ترين و علمي نوشتن فارسي به الفباي لاتين منطقيبديهي است كه براي 
حال ببينيم تاكنون . طور نبوده است اما در عمل كاملاً اين ؛نگاري است از همين علائم لاتين واج

  . كار گرفته شده استه هايي براي نگارش فارسي با حروف لاتين ب چه روش
  

  شيوة عام و فراگير. 5 - 2
المللي، تابلوهاي تجاري و  ها و مدارك بين نويسي اسامي فارسي در گذرنامه لاتين علاوه بر

روزه با  كاربران بسيار زيادي هر، از زمان ظهور اينترنت و پيامك ،مواردي از اين دست
واقع  كنند. در متون فارسي را با الفباي لاتين بين همديگر ردوبدل مي ،استفاده از اين شيوه
گردد. در اين شيوه، مبنا،  مي نويسي لاتيني به همين موارد بر ة فارسيحجم اصلي و عمد

هاي نظام خطي زبان  است و برخي ويژگي حرفي فارسي در مقابل الفباي انگليسي 32الفباي 
. به همين دليل به اين شيوه، فينگليش (كاربرد نادرست) يا پنگليش يا فارنگليسي انگليسي

  گويند: گليسي (واژة پيشنهادي اسماعيل فصيح) نيز مي(واژة پيشنهادي شاملو) يا فار
    

  
   نشان داد: 2 جدول توان در هاي فارسي در اين روش را مي معادل واج ها مثالروي اين  از
 

  هاي فارسي در روش عام هاي واج معادل .2جدول 
Table2.. Equivalent Letters of Persian Phonemes in Common Method 
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هاي اينترنتي و تلفني را  است كه كاربران با استفاده از همين روش پيام يچند سالچند  هر
انگيخته  اي خود اين روش كه شيوه اما ،فهمند خوانند و مي ها رامي بين خود ردوبدل كرده، آن

ها را به  هاي محدود مي توان آن از روي همين مثالدارد كه  ايراداتي نيز ،نشده است و كنترل
  بندي نمود:  طور طبقه اختصار، اين
  الفبايي - ايرادات واجيالف. 

ها با دو يا چند نشانه يا تركيب حرفي كه باعث تداخل كاربردي  نوشتن برخي از واج - 
  گردد:  مي

mojdeh ; sharje ; jadid ; zank bezanam , zang bezan ; ye , Iek ; naveed, 
sepidi ; rooz, emruz, parastow, khob ; tatilaat, sare hal , bayad ;  … 

 oomadكند:   / تداخل پيدا ميâبه آن، كه با واج /  aaعين و يا اختصاص - ننوشتن همزه - 

; sai kon ; 1-om be bad ; baad az zohr  
  . ,paiiz   doaei, navaei » :يي«و » ئي«مشكل در نوشتن  - 

شود. در تست كوچكي كه  عين بعضاً باعث تداخلاتي مي - مشكلات مربوط به همزه
) و جامعة 2مورد)، جمع ايراني ( 4به جامة ايراني (  «jamee irani»نگارنده انجام داد، عبارت

  ) ترجمه شد. 1ايراني (
  نوشتاري - ايرادات دستوريب. 
 emkan dareh; khaste: )ھ(ه؛  ها آخر واژه غير ملفوظ »هاي«نوشتن يا ننوشتن  - 

boodi; khanevadeh; khoone  
tun; haletanrooz; ahvale yekpakat;  ye ;:  تداخل فرم گفتاري و نوشتاري - 

id… khoobbo sare hal bashekhoob bash toon; … haleat; daneshgyatdoostha  .  
 ;dare khoone; mogheye tatilaat; salé no: هاي مختلف نوشتن كسرة اضافه شيوه -

sal-e no ; sal jadid    
:  g+h ،s+h ،k+h ،z+hبا تركيبات  "gh" ،"sh" ،"kh" ،"zh"تداخل  - 

barghayézibayé paiiz  در مقابل raado barghaye asemun .  
 ,behtarinha, barf haye ; begarmayé, por bari  : نويسي تركيبات پيوسته يا جدا - 

par par ; Omidvaram ké, Omid varam 
  زباني (تداخلي) ايرادات بينج. 
 éجاي ش يا  به chعنوان مثال كاربرد  : به هاي يك زبان خارجي ادغام برخي ويژگي - 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 lr

r.
m

od
ar

es
.a

c.
ir

 o
n 

20
24

-0
4-

10
 ]

 

                            19 / 32

https://lrr.modares.ac.ir/article-14-32-fa.html


  ...هاي داخلي بررسي تحليلي نگرش                                                                 عطار شرقينويد اَ 
 

 162

بين دو واكه توسط ايرانياني كه با زبان فرانسوي آشنايي  sنوشتن  عنوان كسره و دوبل به
   bé doostané azizam ; salé no ; baché ; vasseh ; kholasseh:  دارند
تغييرات  اعمال مستقيمو  ها وارد كردن مستقيم برخي كلمات خارجي و حفظ نگارش آن - 

    Juillet 16vassehها:  نحوي بر آن
emkan dareh ke carte de séjouret taa septembre…;  réserve kardam; Iek 

rdv daad. 

  

  پرس يا پارسي جهاني  الفباي يوني. 5 - 3
توسط شخصي به نام محمد كيوان  ،ابداع شده ه.ش 1330هاي  حدود سال اين شيوه در

عيناً  جهاني دارد. الفباي پارسي عام تري نسبت به روش گسترش يافته است و ماهيت علمي
نظر گرفتيم (روش نجفي) با اين  هاي فارسي در واجبراي نگاري است كه  مانند علائم واج

نيز اضافه  wيك حرف  /ow/ت مركب نظر گرفتن مصو دون درپرس، ب تفاوت كه در يوني
پرس  . يوني nowرا خواهد داشت: نو= /ow/كاربرد واج مركب  oشده كه با تركيب با حرف 

  پرس]:  [نك. سايت يونيهاي زير بازتاب اين قوانين هستند  دستور املايي دارد كه مثال ده

  
  
  اوروفارسي  ةشيو. 5 - 4

طور مستقل در سال  مركزي است به نام كنوانسيون اوروفارسي كه به اين شيوه متعلق به
 ،پرس است مشابه الفباي يوني تأسيس شده است. الفباي پيشنهادي اين مركز عيناًم  1993

 /ow/شود. همچنين واج مركب  نوشته مي ãصورت  كه در اوروفارسي به âاستثناي حرف  به
پرس  شده است. برخي قراردادهاي املايي اين شيوه متفاوت از قراردادهاي يوني wجايگزين 

   ]:[نك. سايت اوروفارسي است و برخي مشابه آن
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  الفباي جهاني فارسي يا پارسيك . 5 - 5
 IPA2و تحت عنوان تر است  مفصل هاي قبلي، بسيار نسبت به شيوه نظام خطياين 

(International Persian Alphabet) 2آبادي تدوين شده است. عدد  توسط دكتر مصلح 
به آن اضافه شده  IPA (International Phonetic Alphabet)براي تفاوت گذاشتن با 

و  scبا تركيب  /š/باشد. واج  مي ) ¨  ˜   ̀   ́  ˚  ˇ  ˆ(  علامت 7حرف و  26 شامل است. اين الفبا
ولي حرفي به  ؛شوند ناميده مي »مول«شود. همزه و عين  نمايش داده مي zcبا تركيب  /ž/واج 

، 3شود. جدول  ها نشان داده مي واكهبا گذاشتن علامت روي و آن اختصاص داده نشده است 
الفباي پارسيك با سيستم واجي فارسي  ،4در جدول . تنظيم شده است آبادي توسط مصلح
  شود.  ميمعيار مقايسه 

هاي مختلف زبان فارسي  بيم كه شيوة خط پارسيك، ويژگييا با توجه به اين جداول درمي
نويسي، شرح و بررسي قوانين نگارشي و  را در نظر گرفته است. به دليل اجبار در كوتاه

گنجد، اما برخي موارد دستوري و زباني در نظر  نوشتاري اين شيوه در اين مختصر نمي
  اختصار به اين شرح است:  گرفته شده، به
 mardiy«(ساز  اسم يا صفت اينكره و ي ايي، » daftaréh; daftariy « نكرگيمعرفگي و 

اضافي يا ملكي  ةهاي كسر ساخت ) ».(مرد هستي mard’iو يا  (اسم عام) mardi(يك مرد) 
 ةحروف اضافو »  áb e limu ; ábélimu; haqqérày dàdan« در واژگان تركيبي يا مجزا 

 am’})يا و محاوره ي(رسم يملكي ها شناسه.   ruyé;ziré; páiné; tuyé دار كسره

(’am);’emán (’emån);…}و گذشته : حالي{فعل يشخص يها ، شناسهam (am);…;id 

(in);…{ هست «ة بن  شد و اشكال ادغام«	 در گفتار و نوشتار مثل باران  يحرف راتييتغ.
bárán  و بارونbárån در محاوره داها. ادغام و حذف ص yek�ye’; miravim�mir’im.   

 ,uy, Áy, ey, ow  » mowz; peymán, hoseynهاي مركب  همچنين علاوه بر واكه
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záymán, Táyván ; ru(y), bu(y),  « ، هاي مركبي كه كاربرد بسيار محدودي واكهبرخي
در الفباي جهاني پارسيك .  … ,áw, ay, oy, wc,wi, wá, wo:  نيز دارند ذكر شده است
  اختصاص نداده شده است. حرفي براي همزه و عين 

ماند،  حرف باقي مي 26ترتيب، الفباي پارسيك در ظاهر مانند الفباي انگليسي شامل  بدين
صورت  18 ،/’/ جواري يا عدم همجواري با واج  برحسب پيش يا پس ها واكه مقابل،اما در 

آخر واژه  درهمخوان ساكنِ ما قبل  كه همزه يا عينِ اين بر علاوهكنند.  مختلف پيدا مي
ا كه در ر å. حال اگر صورت  manê, scamê, sarê, sceyêشود  نوشته مي êصورت به

 ةبه مجموع bárán/bárånهمچون در  ،كار مي رود هدر محاوره ب /u/به  /â/تغيير واج  مورد
 ,a, ä, à ; e, ëشوند:  شكل مختلف نوشته مي بيستها به  واكهيابيم كه  مي بالا اضافه كنيم، در

è, ê ; o, ö, ò ; á, ã, â, å ; u, ü, ù ; i, ï, ì,   
آيد  مي éh ،در آخر اسامي معرفه 8موارد دستوري و دستور تاريخي ،اثر دخيل كردن رب
در تركيبات  ،در مقابلشود.  در آخر اسم نكره خوانده نمي yشود. همچنين  خوانده نمي hكه 

سو  ترتيب از يك بدين .náme e man (=nâme-ye man) شود: درج نمي /y/آواي  ،اضافي
 /y/شوند، از سوي ديگر يك  داريم كه نوشته ولي خوانده نمي yو يك حرف  hيك حرف 

  شود. ولي نوشته نمي ،شود داريم كه تلفظ مي
 limu; scir élimu, áb eáb: گردند برميدر برخي موارد اشكال مختلفي به آوايي واحد 

…á, rascekar; róscekar, scir o 
نوشته  çو c  هاي صورت شود كه به مشاهده مي /c/ويژه در مورد واج  هاين مسئله ب

برحسب  .هستند معرف صداهاي /ش/ و /ژ/ zcو  scن اين است كه تركيبات آ دليل و شود مي
يك آوا و حرف  به پارسيك در مواردي از تناظر يك يابكه الفآيد  نظر ميه طور ب موارد بالا اين

تاريخي، ....) به پيچيدگي خود  -شود و با وارد كردن برخي الزامات (دستوري دور مي
اين منطقي :  بودن آن است پيچيدهالفباي پارسيك همان ترين مشكل  واقع اساسي در 9افزايد. مي

يا  پيوسته يك تقطيع آوايي ،به هنگام نگارش باشيم هو عملي نيست كه از كاربران انتظار داشت
يا  eبعد مصوت  ،مدهآاول همزه  تا ببينند مثلاً دنيك آناليز دستوري در ذهن خود انجام ده

 è, ëيكي از اشكال  ،حسب آن در پايان كلمه آمده تا بر همخوانكه همزه بعد از  يا اين ،برعكس
 mardiyهاي  به يكي از صورت حسب هويت دستوري بررا » مردي«و يا واژة  را بنويسند êيا

 
ين موارد   8 اهرا ا ته شده است.ظ گرف ظر  نه در ن ارسي ميا به ف وجه      با ت
ي.  9 ماشين ان يا ترجمة  ثلاً در پردازش اتوماتيك زب اشد م يد ب واردي مف ند در م ئد مي توا مات يا قوا ين كل برخي از ا كه  ند  گفته نما   نا
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  . بنويسند (مرد هستي) mard’iو يا  (اسم عام) mardi،  (يك مرد)
  

  گيري  بندي و نتيجه جمع. 6
عربي، تكامل اين زبان را به  - الفباي فارسي«شده در بخش اول مقاله مانند  دلايل بررسيالف. 

ماندگي فرو  را نيز به موقعيت زبان عقب اين خط همراه خود فارسي« و »است بند كشيده
بزرگ  ،خط كنوني ة. از سوي ديگر مشكلات شيوهستنداحساسي و غير علمي  ،»كشد مي

  . شود تا تغيير خط توجيه شود جلوه داده مي
. وجود مشكلات ابدي انيخط پا رييبه تغمربوط  هاي وقت آن است كه دور باطل بحثب. 

 ،گريد هاي از خط ياريچراكه بس ؛خط باشد رييتغ ليدل تواند ينم يفارس يدر نظام نوشتار
زبان  يهستند و برا يمشكلات نيچن داراي ،مختلف يخط هاي در نظام زين نيخط لات ژهيو به

رفع  يبرا يراستا همچون گذشته نقش فرهنگستان زبان فارس ني. در اودخواهند ب زين يفارس
   .مهم است اريخط بس ةويمشكلات و قانونمند كردن ش

 هاي شرفتياست كه هرچند با پ نيا كند يمشروط م يحدود بالا را تا يرگي جهينچه نتج. آ
نكته  كياما  ابد،ي يم شيروز افزا به روز يزبان فارس ياز نظام نوشتار يبانيپشت انه،يعلوم را

از  يبرخ ياساس ادعا بر اياست كه آ نيو آن ا رديمورد توجه پژوهشگران قرار گ ديبا
بر  يمانع ي،كيتكنولوژ ةاز جنب ندهيخط در آ يكنون ةويش ام،يهمچون مسعود خ نظران صاحب

 ةنيژه در زميو به ي،علم يها شرفتيپ كه نيا ايخواهد بود  يرانيا ةجامع شرفتيسر راه پ
  . خواهد داشت موانع را از سر راه بر نيا يپردازش زبان فارس

مانده است و هنوز  يكنون در حد حرف باق تا يو ادب يگسست فرهنگ ةمسئل د.
همچون  ييخط در كشورها رييتغ يمثبت ومنف راتيثأدر خصوص ت يعيوس هاي پژوهش

افراد  ليو تما ازيكشورها ناين صورت نگرفته است. آنچه مسلم است در  جانيو آذربا هيترك
 ديشناسان با است كه زبان يهيبدبنابراين  ؛ابدي يم شيروز افزا هب روز نيشيخط پ يريبه فراگ

 نيدر ا هايي اقدام به انجام پژوهش گريكديو مخالفت كوركورانه با  يصرف انرژ يجا به
   .ندينما مورد
عام و فراگير مبتني است بر الفباي  ةهاي نگارش لاتيني زبان فارسي شيو شيوه بارةدر

، پارسيك بنياد الفباي لاتين دارند.تر  دقيقو نگار  ها ماهيتي واج ساير شيوهاما ، زبان انگليسي
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هاي دستوري زبان فارسي ابداع شده است؛ اما همين مورد باعث پيچيدگي  با توجه به ويژگي
با توجه به با اين وجود  .شده است آن بودن كارآمدتحميل الزامات غير ضروري و ناو بسيار 

   كند: يم دايدو جنبه پ نيلات يخط، استفاده از الفبا رييدانستن تغ يبر منتف ياول مبن يريگ جهينت
و  ها يگوش يبانيخوشبختانه با پشت :ريعام و فراگ ةويخودجوش عموم از ش ةاستفاد. 1

 ي،سينو يفارس يبرا نيلات ياستفاده از الفبا زانياز م ،ياز خط و زبان فارس ديجد هاي انهيرا
بهتر است مردم را به حال خود  :دگوي يم يكه صفو طور و همان شود يروز كاسته م به روز
   ).33: 1394 ،همكاركهن و  ي(نغزگو ميبگذار
 ،ي، مدارك علمها در گذرنامه يفارس يدرج اسام يبرا نيلات ياستفاده از الفبا .2
به  ازيمورد ن نيدر ا :رهيو غ يو رانندگ يابانيخ يتابلوها ،يتجار يلوهاتاب ها، ترجمه

بسياري از كشورهايي كه خط غير است.  يرم و عرف جهاناستاندارد با توجه به نُ ينوع يةته
ها از خط لاتين و نظام نوشتاري انگليسي  لاتين دارند، در چنين مواردي مثلاً در گذرنامه

براي يكدست كردن مواردي نگار  واج ةبه استفاده از يك شيو نيازكنند. در صورت  استفاده مي
البته با جايگزيني علاماتي كه روي  ؛تر است نجفي پسنديده ةشيوهمچون تابلوهاي شهري، 

  .ردكتوان كار  كليدي مي  هراحتي با هر صفح به :sو  :aبا   šو  âمثل  ؛خود اكسان دارند
  

  ها نوشت . پي7
1. unipers 
2. eurofarsi 
3. parsik 

قول يكي از دوستان ذكر كنيم كه يك دانشجوي مراكشي حكيم جالب است كه اين مورد را هم از  .4
نمايشِ  ،دانست. مورد جالب توجه ديگر از قول يكي از دوستان ميهن خود مي عمر خيام را هم

  باشد.  كشور فرانسه مي در نمايشگاهي از آثار فرهنگي اعراب در، فردوسي ةشاهنام
تاريخ ماجراي سفر خود به آرشيو نظامي استراليا را  ،ان تي وي ةسردبير ماهنام ،گورسل گنجو .5

هاي سربازان عثماني  هاي شخصي و پشت عكس خواستم نامه وقتي مي«كند:  طور حكابت مي اين
كه در جنگ جهاني اول بين ارتش عثماني و نيروهاي بريتانيايي و فرانسوي  -در نبرد چاناك قلعه

ها رجوع كنم، زيرا [خط]  توضيحات انگليسي آنناچار بودم كه به  بخوانم،را  -صورت گرفت
دانستم. دچار يك حس استيصال و شرمندگي شدم. در سرزميني بيگانه و با توسل به  عثماني نمي
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گاه از  ارتباط برقرار كنم. آن ،اند كوشيدم تا با افرادي كه براي سرزمينم شهيد شده زبان بيگانه مي
  ]. : تاريخچة خط در ايراناستادينك. [ »ست؟واقعي در اينجا كي ةخود پرسيدم: بيگان

زبانان بسيار مشكل است، بايد گفت كه  فارسي عربي براي غير -كه خط فارسي حتي در مورد اين .6
را  مند به اين نظام خطي بودند و آن هخود خارجياني را ملاقات كرده است كه بسيار علاق ،نگارنده

  دانستند.  خيلي زيبا مي
ها با خارج كردن  هايي صوتي هستند كه انسان آواها، واحد :شناختي تعبير زباناصوات زباني يا به  .7

دهان و  هاي حنجره و هايشان و برخوردشان با بعضي قسمت و گاهي با وارد كردن هوا از شش
تكيه، آهنگ ونواز) و  كنند و بر دونوعند: آواهاي زبرزنجيري (درنگ، هاو بيني توليد مي زبان و لب
المللي الفباي لاتبن استفاده  جگونه). براي نوشن آواها از علائم بينازنجيري (واج و وآواهاي 

 كاره ب آوامعادل عنوان لفظي تخصصي و تقريبا ً به واجشناسي  طور كلي در زبان شود. به مي
نماينده و سرگروه تعدادي  ،درواقع هر واج ؛رود. اما بين واج و آوا تفاوت كوچكي وجود دارد مي
گونه  معنايي ايجاد كنند. اين آواها واج گرفته، تغيير جاي يكديگر قرار توانند به است كه نمي آوا

هاي قزويني و تهراني،  در لهجه »ك«هاي  عنوان مثال تلفظ شوند. به متقابل) ناميده مي (آواي غير
سي و نوي شناسي از دو نظام خطي واج / هستند. برهمين اساس در زبانkدو واجگونه از واج /

نويسي  نويسي از دو كروشه [ ] و براي واج شود. براي آوا آوانويسي براي آوانگاري استفاده مي
شود  دقت درج مي خصوصيات آوايي بهة نويسي هم آوا در شود. استفاده مي/ / دو خط متمايل  از

تلفظ  »جان«واژ  تر از همتايش در تك كشيده »جام«واژ  =آ كه در تكâمصوت  ترتيب كه مثلاً بدين
نويسي تنها به  كه در واج حالي ]. درjâ:m] ،[jânشود: [ مي به دو صورت نگارش ،شود مي

 ؛1381 ،ثمرهنك. /. (jâm/ ،/jânشود: / ها) بسنده مي خصوصيات تقابلي آواها (نقش ساختي آن
  ). 1373 ،نجفي

     اين موارد با توجه به فارسي ميانه در نظر گرفته شده است. ظاهراً .8
مثلاً در پردازش  ؛تواند در مواردي مفيد باشد ناگفته نماند كه برخي از اين كلمات يا قوائد مي .9

  اتوماتيك زبان يا ترجمة ماشيني.
  

 . منابع8

 ».تاريخچة تغيير خط در ايران«استادي، كاظم  •

  www.kazemostadi.persiablog.ir/post/117/  17/07/1394. (زمان بازديد .(  
 ».فينگليش چيست؟«اميني، ابوالقاسم  •
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  http://zabanshenasi.parsiblog.com/Posts/18/  8/04/1394. (زمان بازديد.(  
. تهران: 20. چ 2. و 2دستور زبان فارسي ). 1379دي گيوي (انوري، حسن و حسن احم •

  فاطمي. 
. تهران: 13. چ توصيف ساختمان دستوري زبان فارسي ).1381باطني، محمدرضا ( •

  اميركبير.
. تهران: 7. چ آواشناسي زبان فارسي: آواها و ساخت آوايي هجا ).1381ثمره، يداالله ( •

  مركز نشر دانشگاهي. 
  . تهران: نگاه. 1. چ اتوماتيك فارسي؟ خط آينده، آيندة خط تمام). 1373خيام، مسعود ( •
». پيشنهاد مسعود خيام براي حل مشكل زبان فارسي). «1391خيام، مسعود ( •

isna.ir/fa/news/91110301783 / .  01/08/1394(زمان بازديد.(  
. »دارد عيب فارسي خط در تصرف و دخل هرگونه«). 1391دبيرمقدم، محمد ( •

isna.ir/fa/news/91113018330/ .  03/08/1394(زمان بازديد .(  
  . تهران: سمت. 4. چ نگارش و ويرايش ).1382سميعي گيلاني، احمد ( •
  . تهران: پژواك كيوان. 1. چ هاي نوشتاري آشنايي با نظام). 1386صفوي، كورش ( •
صفوي دربارة خط برانگيز كورش  هاي بحث حرف). «1391صفوي، كورش ( •

  ). 01/08/1394(زمان بازديد  . /isna.ir/fa/news/91110703827».فارسي
  . تهران: سمت.2. چ راهنماي ويرايش). 1380زاده، غلامحسين ( غلامحسين •
 ». تجربة تغيير الفبا در تركيه چگونه رقم خورد؟«كاليراد، علي  •

  www. Iranbalkan.net/view-17990.html .  17/07/1394(زمان بازديد .(  
». : همگرايي آوانگاري و نظام خطي فارسي  IPA2). «1383آبادي، علي ( مصلحي مصلح •

. به كوشش ابراهيم 323- 313. صص شناسي مقالات ششمين كنفرانس زبان مجموعه
  كاظمي. تهران: دانشگاه علامه طباطبايي. 

» بان فارسي و هويت مليدربارة زسخنراني احمد شاملو «معمارزاده، مهرداد  •
http://www.iranboom.ir/shekar-shekan/zaban-pajohi/1929-shamlo-

zaban-farsi.html,  04/08/1394(زمان بازديد .(  
. تهران: 3. چ شناسي و كاربرد آن در زبان فارسي زبانمباني ). 1373والحسن (نجفي، اب •
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 نيلوفر. 

. تهران: 1. چ نامة دكتر كورش صفوي جشن). 1394مهند ( نغزگوي، كهن و محمد راسخ •
  رود.  سياه

  . تهران: نشر روزگار.2. چ 2و1دستور زبان فارسي ). 1379علي ( يوسفي، حسين •
مصوب فرهنگستان زبان و ادب  ( دستور خط فارسي). 1382علي ( يوسفي، حسين •

 فارسي). تهران: نشر آثار.
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 . پيوست9

 

 الفباي پارسيك .3جدول 

Table3. Pársik Letters 
 

  
 

  مقايسة الفباي پارسيك با سيستم واجي زبان فارسي .4جدول 
Table 4. Comparison of the Parsik letters with Persian Phonological System  
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 آوايي زبان فرانسوي -هاي حرفي ينبرخي ناهمگو .5جدول

Table 5.  Some Heterogeneities in French 
 

  
  

 آموزان چيني سطح پيشرفته نمونه نگارش فارسي .1مدرك 

Document1.  A sample text of an advanced-level Chinese Persian learner  
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 نمونه نگارش فارسي آموزان چيني سطح پايه .2مدرك

Document2. A Sample Text of an Elementary-Level Chinese Persian Learners 
 

  
  

 نمونه غلط املايي يك ايراني. 3مدرك 

Document3. A Sample of an Iranian Misspelling  
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 ماه يادگيري خواندن ونوشتن 3ساله بعد از  7نمونه نوشتار يك دختر بچه ايراني  .4مدرك 

Document4. A Sample of an Writing of a Seven-Year-Old Iranian Girl after 3 
Months of Learning to Read and Write 

 

  
  
  
  
  
  
  
  

  
 ماه 4نمونه نوشتار همان دختر بچه بعد از . 5مدرك

Document5. An Example of the Writing the Same Girl after 4 Months  
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